
Глава 4 Сложная женщина

Сначала женщина было хотела врезать ему пощёчину, когда Ся Лей прыгнул на нее сверху, но
прежде чем она успела это сделать, она увидела искры от пули, ударившейся о землю. В тот
момент она, казалось, поняла, что происходит. Она внезапно раздвинула ноги и обернула их
вокруг талии Ся Лэй, затем перевернула их обоих, оказавшись сверху Ся Лейя.

Ся Лей, лежащий под женщиной, мог видеть её белоснежные ноги и черные кружевные
трусики. В этой позе он мог видеть её нижнее бельё и то, что скрывалось под ним, в результате
чего он занервничал ещё сильнее.

Ноги женщины внезапно сжались вокруг Ся Лэйя, и она перекатилась в цветочную клумбу
рядом с ними.

Звяк! В то самое место, где они только что лежали, снова раздался выстрел, как только они
перекатились в клумбу. Пуля рикошетом отлетела от дороги и разбила стеклянное окно
магазина у дороги.

По спине Ся Лейя побежал холодный пот.

Люди, проходившие здесь, внезапно пригнулись и закричали.

В клумбе, где сейчас были Ся Лэй и женщина, было безопаснее всего.

«Кто ты?» - голос женщины был таким же холодным, как и она.

Ся Лэй взглянул на неё и ответил: «Я не знаю тебя, но я видел, как кто-то целился в тебя,
поэтому я вытолкнул тебя из линии огня».

«Я видела здание. Оно было довольно далеко. К тому же сейчас ночь на дворе, как ты мог это
видеть?» - она смотрел на Ся Лейя так, будто могла видеть его душу.

Разумеется, Ся Лэй мог увидеть снайпера на крыше только благодаря силе его левого глаза.
Его взгляд мог не только видеть сквозь людей и объекты, но и приближаться к далеким вещам,
чтобы он мог их ясно видеть. Он на самом деле видел снайпера так четко, и если бы у снайпера
не было на голове бейсболки, покрывающей большую часть его лица, он смог бы увидеть даже
лицо!

«Отвечай мне!» - командным тоном ответила женщина.

Способность его левого глаза была секретом, который Ся Лэй определенно не собирался
рассказывать этой женщине. Ее отношение к нему также сыграло свою роль. «Я видел то, что
видел. Это было просто совпадение, что в этом странного? И! Долго ты ещё собираешься
сидеть на мне?»

В этот момент женщина поняла, что она всё ещё сидела верхом на Ся Лейе, с тех пор, как они
перекатились в клумбу. Она неловко ползла с тела Ся Лэйя, но не стала вставать. Она присела
рядом с Сяй Лэй и напомнила ему: «Не вставай и не двигайся».

Ся Лэй сохранял спокойствие, он совершенно не собирался получить пулю в лоб. Теперь он
уже начал сожалеть о том, что спас женщину. Он даже не знал ее имени. Однако, снайпер
теперь мог подумать, что он её союзник!



«Спасибо, что спас меня», - женщина протянула руку: «Я Лун Бин».

Не успел он об этом подумать, как она представилась ему. Ся Лэй немного успокоился и
протянул руку в ответ: «Я Ся Лэй».

«Откуда ты?»

Ся Лэй немного поколебался и ответил: «Город Хай-Чжу. А ты?»

«Я так и подумала, что с материка, когда увидела тебя в казино», - ответила Лун Бин: «Я из
Цзин-Ду».

«Почему этот снайпер захотел убить тебя?» - спросил Ся Лей.

Лун Бин слегка нахмурилась и сказала: «Лучше тебе не знать».

В это зазвучали сирены некоторых полицейских машин, становясь всё громче по мере
приближения. Этот звук заставил людей побеспокоиться.

«Он ушел», - внезапно сказала Лун Бин.

«Откуда ты это знаешь?» - Ся Лей не хотел верить ей на слово. Личность этой женщины всё
больше интересовала его.

«Знаю по своему опыту», - сказала Лун Бин.

Ся Лэй прополз вперед на два метра и осторожно высунул голову из клумбы, чтобы взглянуть
на крышу здания напротив. Снайпера там не было.

«Теперь ты мне поверил?» - Лун Бин встала с земли и начала обтряхивать пыль с вечернего
платья.

«Какого чёрта ты делаешь?» - Ся Лей был уверен, что эта женщина перед ним не могла быть
обычным человеком, поскольку она сказала, что знала по своему опыту, что снайпер ушёл.
Если бы она была обычной, откуда у нее был бы такой опыт и уверенность?

«Ты узнаешь, если появится шанс. А сейчас быстро уходи. У тебя нет визы, так что будут
проблемы, если тебя здесь поймают», - сказала Лун Бин.

Ся Лей был поражен, и он подумал про себя: «Эта женщина такая колючая!»

«Держи, это моя визитная карточка. Если будет нужна моя помощь, можешь позвонить по
этому номеру», - сказала она.

Ся Лэй взял её визитку и посмотрела на нее. На ней не было ничего, кроме ее имени и номера
телефона. «У странных людей даже визитки - странные!» - подумал Ся Лэй. Хотя он и думал об
этом, он улыбнулся и сказал: «Хорошо, тогда я приглашу тебя на чай».

«Не обольщайся. Я просто возвращаю должок», - сказала Лун Бин.

Улыбка Ся Лейя застыла на его лице. Он пожал плечами, смутившись, затем повернулся,
собираясь уйти.

Как только он ушел, несколько полицейских машин остановились у дороги. У полицейских,



вышедших из машин, было оружие и бронежилеты. Они нервно оглядывались по сторонам,
явно не зная ситуации.

Лун Бин взглянула на крышу здания напротив, но все, что она могла видеть, было размытым
контуром. Она даже не могла видеть забор вокруг края крыши, не говоря уже о человеке,
который мог там скрываться.

Лун Бин отвернулся от здания и направился в сторону Ся Леяй. Затем она внезапно сказала:
«У меня отличное зрение 20/20, но я ничего не смогла там увидеть. Как он это увидел? Его
зрение лучше, чем 20/20? Как это возможно? Его поведение в казино тоже было странным ...
Этот человек ... Я должен исследовать его прошлое!»

Ся Лэй не мог слышать Лун Бин. В это время он ехал в такси по направлению в гавань.

Когда он приехал, у Ся Лэй было всего около 9 000 юаней, а он уходил с 210 000. Для богатых
это ничего не значило, но для Ся Лей это было большой радостью. Теперь он мог заплатить за
учёбу Ся Сюэ и использовать остаток, чтобы открыть небольшой бизнес или что-то изменить в
своей жизни. Теперь у него было много возможностей.

Когда он вышел на пристани в гавани города Хай-Чжу, Ся Лэй включил свой мобильный
телефон и увидел, что у него было несколько пропущенных звонков от Ма Сяо-Аня. Он
усмехнулся и подумал про себя: «Этот толстяк, должно быть, пошел ко мне в больницу и стал
беспокоиться обо мне, когда он не смог найти меня после выписки. Если я куплю ему iPhone
6+, это сделает его счастливым».

Ся Лей пользовался дешевым телефоном, но он был добр к своим друзьям и был готов
потратиться на них.

Дожидаясь своего автобуса, он позвонил Ма Сяо-Аню. «Привет, Сяо-Ань! Это я, Лэй. Где ты? Я
приеду, и мы пойдем выпить».

«Выпить ... выпить ...» - голос Ма Сяо-Аня по телефону звучал как-то бессвязно, будто у него
что-то было во рту. «Ай, моя ... моя нога! Я в ... в больнице».

«Ты в больнице?» - Ся Лей был удивлен. «Что случилось? В какой ты больнице?»

«... в той, из которой ты ушел ... будьте осторожен ... если ты придешь сюда ... не выдавай...» -
Ма Сяо-Ань захрипел и не смог закончить предложение.

«Я скоро буду!» - Ся Лэй повесил трубку и бросился ловить такси.

Спустя полчаса Ся Лэй прибыл в больницу, которую он покинул этим утром. Он отправился на
стойку медсестер, чтобы узнать палату Ма Сяо-Аня.

Как только он пришёл к нему в палату, он увидел, что голова, руки и ноги Ма Сяо-Аня были
перебинтованы, а половина лица была опухшей. Одного взгляда было достаточно, чтобы
понять, что его сильно избили.

«Сяо-Ань, скажи мне, кто сделал это с тобой!»- сердито сказал Ся Лэй.

Ма Сяо-Ань горько улыбнулась: «А ты… сам не догадываешься?»

Ся Лей тут же подумал об одном человеке. «Это Чэнь Чуань-Ху?»



Ма Сяо-Ань кивнул, а затем вкратце рассказал Ся Лейю, что с ним случилось.

Оказалось, что Чэнь Чуань-Ху хотел избить Ма Сяо-Аня, чтобы тот привёл его в то место, где
скрывался Ся Лей. Однако, его лакеи так увлеклись избиением, что в результате Ма Сяо-Ань
не мог даже ходить. Чэнь Чуань-Ху покинул больницу вместе со своими приспешниками, а Ма
Сяо-Ань остался на больничной койке.

«Ублюдок! Кто дал ему право на это? Он выше закона? Неужели никто не может удержать
таких злодеев, как он?» - выслушав Ма Сяо-Аня, Ся Лэй не смог контролировать свои эмоции и
ударил кулаком по больничной койке.

«Закон?» - Ма Сяо-Ань горько рассмеялся. «Лэй, ты знаешь, что ...? После того, как Чэнь Чуань-
Ху меня избил ... он сказал ... Он сказал, что его дядя был начальником полиции, и мы можем
попытаться подать в суд на него в любое время».

«Значит, он может делать то, что ему нравится, потому что его дядя - начальник полиции?» - с
негодованием сказал Ся Лей.

«Я позвонил в полицию ... Пришел офицер, задал несколько вопросов и ушел ... Он абсолютно
не собирался допрашивать Чэнь Чуань-Ху, - продолжил Ма Сяо-Ань. После этого ... старый врач
сказал мне, что Дядя Чэнь Хуан-Ху - Ли Цин-Хуа, начальник полиции этой области. Хотя Чэнь
Чуань-Ху есть строительный бизнес, Ли Цин-Хуа на самом деле там главный, а Чэнь Чуань-Ху
просто выполняет его поручения. У обоих из них есть взаимные интересы, поскольку у одного
есть рабочая сила, а у другого власть ... они получают юридическую и незаконную прибыль.
Мы не можем победить ... Будь осторожен, он сказал, что ты кинул его на 10 000 юаней, и он
хочет, чтобы ты тоже заплатил за электрическую сварочную машину и трансформатор ... Лэй,
спрячь Ся Сюэ и сам затаись на несколько дней».

«Спрятаться? Почему мы должны прятаться? Я был ранен на его стройке. Если бы мне не
повезло, я бы потерял глаз – смог бы я купить на 10 000 новый глаз? Кроме того, он избил тебя
до такого состояния. Это он не прав, а не ты, не я и не Ся Сюэ. Почему мы должны прятаться?
Я не боюсь его. Я буду добиваться справедливости ради нас!» - говоря это, Ся Лей всё больше и
больше горячился.

«Лэй ... ты ... ты меня слушаешь ...» - с беспокойством сказал Ма Сяо-Ань. «Забудь об этом ... Я
в порядке».

«Не беспокойся об этом, просто выздоравливай», - сказал Ся Лэй.

В это время вошла медсестра. Она взглянула на Ся Лэйя и спросила: «Вы родственник кровати
номер 19? Вам лучше заплатить сборы за лечение, или аптека не будет отпускать лекарства».

«Сколько мы должны?» - Ся Лей знал, что Чэнь Чуань-Ху не заплатил ни цента после того, как
сам же отправил Ма Сяо-Аня в больницу.

«Вы должны 1,200, но он по-прежнему нуждается в дальнейших лекарствах. Я рекомендую вам
заплатить немного больше - лучше 7 000», - сказала медсестра.

«Деньги ... Я что-нибудь придумаю… Лэй, не надо», - Ма Сяо-Аню было так больно, что ему
пришлось выталкивать слова сквозь стиснутые зубы.

«Я дам вам, ребята, 8 000 юаней. Хорошо позаботьтесь о моем друге»,- сказав это, Ся Лей
выписал чек.



Слезы наполнили глаза Ма Сяо-Аня. «Лэй ... Не надо... Эти деньги ... для учёбы Ся Сюэ ...»

Но Ся Лэй уже вышел из комнаты, не оглядываясь.
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